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II. Údaje o zdravotní nezávadnosti II.a. Referenční číslo osvědčení II.b Referenční číslo IMSOC

II.1

(1) bud

[II.1.1.

Já, níže podepsaný, prohlašuji, že jsem seznámen s příslušnými ustanoveními těchto právních předpisů Unie:

- Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č . 178/2002 ze dne 28. ledna 2002, kterým se stanoví obecné
zásady a požadavky potravinového práva, zřizuje se Evropský úřad pro bezpečnost potravin a stanoví postupy týkající
se bezpečnosti potravin (Úř. věst. L 31, 1.2.2002, s. 1 ),

- nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č . 852/2004 ze dne 29. dubna 2004 o hygieně potravin (Úř.
věst. L 139, 30.4.2004, s. 1 ),

- nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 183/2005 ze dne 12. ledna 2005, kterým se stanoví
požadavky na hygienu krmiv (Úř. věst. L 35, 8.2.2005, s. 1 ), a

- nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625 ze dne 15. března 2017 o úředních kontrolách  a
jiných úředních činnostech prováděných s cílem zajistit uplatňování potravinového a krmivového práva a pravidel
týkajících se zdraví zvířat a dobrých životních podmínek zvířat , zdraví rostlin a přípravků na ochranu rostlin, o změně
nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č .
999/2001, (ES) č . 396/2005, (ES) č . 1069/2009, (ES) č . 1107/2009, (EU) č . 1151 /2012, (EU) č . 652/2014, (EU)
2016/429 a (EU) 2016/2031 , nařízení Rady (ES) č. 1/2005 a (ES) č. 1099/2009 a směrnic Rady 98/58/ES, 1999/7 4/
ES, 2007/43/ES, 2008/119/ES a 2008/120/ES a o zrušení nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 854/2004
a (ES) č. 882/2004, směrnic Rady 89/608/EHS,
89/662/EHS, 90/425/EHS, 91 /496/EHS, 96/23/ES, 96/93/ES a 97/78/ES a rozhodnutí Rady 92/438/EHS (nařízení o
úředních kontrolách) (Úř. věst. L 95, 7.4.2017, s. 1 ), a potvrzuji, že:

potraviny v zásilce popsané výše s identifikačním kódem .................................... (uveďte identifikační 

kód zásilky podle čl. 9 odst. 1 prováděcího nařízení Komise (EU) 2019/1793) byly vyprodukovány v souladu s 
požadavky nařízení (ES) č . 178/2002 a (ES) č. 852/2004, a zejména:

- prvovýroba těchto potravin a související postupy uvedené v příloze I nařízení (ES) č . 852/2004 splňují obecná
hygienická ustanovení stanovená v části A přílohy I nařízení (ES) č. 852/2004,

- (1)(2) a v jakékoli fázi produkce, zpracování a distribuce po prvovýrobě a souvisejících postupech:
- bylo s nimi nakládáno, případně byly připraveny, zabaleny a skladovány hygienickým způsobem v souladu s
požadavky přílohy li nařízení (ES) č. 852/2004 a

- pochází ze zařízení, jež má (mají) zaveden program založený na zásadách analýzy rizik a kritických kontrolních
bodů (HACCP) v souladu s nařízením (ES) č . 852/2004;]

[II.1.2.

- prvovýroba těchto krmiv a související postupy uvedené v čl. 5 odst. 1 nařízení (ES) č. 183/2005 splňují
ustanovení přílohy I nařízení (ES) č. 183/2005,

- (1)(2) a v jakékoli fázi produkce, zpracování a distribuce po prvovýrobě a souvisejících postupech:
- bylo s nimi nakládáno, případně byla připravena, zabalena a skladována hygienickým způsobem v souladu s
požadavky přílohy li nařízení (ES) č . 183/2005 a

- pochází ze zařízení , jež má (mají) zaveden program založený na zásadách analýzy rizik a kritických
kontrolních bodů (HACCP) v souladu s nařízením (ES) č. 183/2005.]

krmiva v zásilce popsané výše s identifikačním kódem ....................................  (uveďte identifikační

kód zásilky podle čl. 9 odst. 1 prováděcího nařízení Komise (EU) 2019/1793) byla vyprodukována v souladu s 
požadavky nařízení (ES) č . 178/2002 a (ES) č. 183/2005, a zejména:

(1) nebo
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II.a. Referenční číslo osvědčení II.b Referenční číslo IMSOC

II.2

[II.2.1. 

Já, níže podepsaný, prohlašuji, že jsem seznámen s příslušnými ustanoveními prováděcího nařízení Komise (EU) 
2019/1793 ze dne 22. října 2019 o dočasném zintenzivnění úředních kontrol
a mimořádných opatření upravujících vstup určitého zboží z určitých třetích zemí do Unie, kterým se provádějí 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625 a (ES) č. 178/2002 (Úř. věst. L 277, 29.10.2019, s. 89), a 
potvrzuji, že:

dne .….....……….…..…...  (datum), předloženy k laboratorním analýzám dne .….....……….…..…... (datum) 

v …………………………………........................................................................  (název laboratoře) za použití 

metod, jež pokrývají přinejmenším rizika uvedená v příloze li prováděcího nařízení Komise (EU) 2019/1793.

- Podrobnosti o metodách laboratorních analýz a veškeré výsledky jsou přiloženy a prokazují , že byly dodrženy
právní předpisy Unie o maximálních limitech aflatoxinů.]

Osvědčení pro potraviny a krmiva jiného než živočišného původu uvedené v příloze li prováděcího 
nařízení Komise (EU) 2019/1793 a pro potraviny sestávající ze dvou nebo více složek, které jsou 
uvedené ve zmíněné příloze z důvodu rizika kontaminace rezidui pesticidů

Osvědčení pro guarovou gumu uvedenou v příloze li prováděcího nařízení Komise (EU) 2019/1793 včetně 
potravin sestávajících ze dvou nebo více složek, které jsou uvedené ve zmíněné příloze z důvodu rizika 
kontaminace pentachlorfenolem a dioxiny

Osvědčení pro potraviny a krmiva jiného než živočišného původu uvedené v příloze li prováděcího 
nařízení Komise (EU) 2019/1793 a pro potraviny sestávající ze dvou nebo více složek, které jsou 
uvedené ve zmíněné příloze z důvodu rizika kontaminace mykotoxiny

nařízení Komise (ES) č . 401/2006 pro účely stanovení úrovně kontaminace aflatoxinem B1 a celkové 
kontaminace aflatoxiny v případě potravin

nařízení Komise (ES) č. 152/2009 pro účely stanovení obsahu aflatoxinu B1 v případě krmiv

- z výše popsané zásilky byly odebrány vzorky v souladu s těmito předpisy :

- z výše popsané zásilky byly odebrány vzorky v souladu se směrnicí Komise 2002/63/ES dne

metod, jež pokrývají přinejmenším rizika uvedená v příloze li prováděcího nařízení Komise (EU) 2019/1793

- Podrobnosti o metodách laboratorních analýz a veškeré výsledky jsou přiloženy a prokazují, že byly dodrženy právní
předpisy Unie o maximálních limitech reziduí pesticidů.]

(3) a/nebo

[II.2.2.

II. Údaje o zdravotní nezávadnosti

.….....……….…..…... (datum), předloženy k laboratorním analýzám dne .….....……….…..…... (datum) v 

 …………………………………........................................................................  (název laboratoře) za použití 

(3) a/nebo

[II.2.3.

- z výše popsané zásilky byly odebrány vzorky v souladu se směrnicí Komise 2002/63/ES dne

.….....……….…..…... (datum), předloženy k laboratorním analýzám dne .….....……….…..…... (datum) v 

 …………………………………..........................................................................  (název laboratoře) za použití 
metod, jež pokrývají přinejmenším rizika uvedená v příloze li prováděcího nařízení Komise (EU) 2019/1793

- Podrobnosti o metodách laboratorních analýz a veškeré výsledky jsou přiloženy a prokazují, že zboží neobsahuje více
než 0,01 mg/kg pentachlorfenolu (PCP).]
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II.a. Referenční číslo osvědčení II.b Referenční číslo IMSOC

II.3

II.4

(datum) v .......................................................................................... (název laboratoře) za použití metod, 

Osvědčení pro potraviny jiného než živočišného původu uvedené v příloze li prováděcího nařízení (EU) 
2019/1793 a pro potraviny sestávající ze dvou nebo více složek, které jsou uvedené ve zmíněné příloze z 
důvodu rizika mikrobiologické kontaminace

- z výše popsané zásilky byly odebrány vzorky v souladu s přílohou Ill prováděcího nařízení Komise (EU) 2019/1793

Poznámky
Viz poznámky pro vyplnění v této příloze. Část 

li :

(1) Vymažte nebo proškrtněte podle situace (např. zda jde o potraviny, nebo krmivo).

(2) Použije se pouze v případě jakékoli fáze produkce, zpracování a distribuce po prvovýrobě a souvisejících
postupech.

(3) Vymažte nebo proškrtněte podle situace v případě, že tento bod nechcete vybrat pro osvědčení.

(4) Podpis musí být v jiné barvě než barva tisku. Totéž pravidlo platí pro razítka jiná než reliéfní nebo vodoznaky.

jež pokrývají přinejmenším rizika uvedená v příloze li prováděcího nařízení Komise (EU) 2019/1793.

- Podrobnosti o metodách laboratorních analýz a veškeré výsledky jsou přiloženy a prokazují nepřítomnost
salmonel ve 25 g.]

II. Údaje o zdravotní nezávadnosti

(3) a/nebo

[II.2.4.

dne …………................…… (datum), předloženy k laboratorním analýzám dne ..…………..............……  

Osvědčení pro ...................................................... (uveďte komoditu) [uvedený/uvedenou/uvedené] v 
příloze II prováděcího nařízení (EU) 2019/1793 včetně potravin sestávajících ze dvou nebo více složek, 
které jsou uvedené ve zmíněné příloze z důvodu rizika 
kontaminace ........................................................... (uveďte jiné riziko než v bodech II.2.1 až II.2.4)

[II.2.5.

— Z výše popsané zásilky byly odebrány vzorky v souladu se směrnicí 2002/63/ES dne …………...................
 (datum)

předložené k laboratorním analýzám dne …………................……  (datum) 

v ...........................................................................................................(název laboratoře) za použití metod, 

jež pokrývají přinejmenším rizika uvedená v příloze II prováděcího nařízení (EU) 2019/1793.
— Podrobnosti o metodách laboratorních analýz a veškeré výsledky jsou přiloženy a prokazují soulad s právními 
předpisy Unie.]“.

Toto osvědčení bylo vydáno dříve než zásilka, k níž se vztahuje, přestala být pod kontrolou příslušného orgánu, 
který osvědčení vydal.

Toto osvědčení je platné čtyři měsíce ode dne vydání, ale v žádném případě ne déle než šest měsíců od data 
výsledků posledních laboratorních analýz.

Osvědčující úředník:

Jméno (hůlkovým písmem):

 Datum:

Razítko

Kvalifikace a titul:

 Podpis:

(3) a/nebo
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